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Forschungsschiff / Research Vessel MARIA S. MERIAN 

 

  

Vessel’s general email address merian@merian.briese-research.de 

Crew’s direct email address n.name@merian.briese-research.de  

 

Scientific general email address chiefscientist@merian.briese-research.de 

Scientific direct email address n.name@merian.briese-research.de  

 
 

Each cruise participant will receive an e-mail address composed of the first letter of his 

first name and the full last name. 
 
 

Günther Tietjen, for example, will receive the address: 
 

g.tietjen@merian.briese-research.de    

 

Notation on VSAT service availability will be done by ship’s management team / system 

operator. 

• Data exchange ship/shore : on VSAT continuously / none VSAT every 15 minutes 

• Maximum attachment size: on VSAT no limits / none VSAT 50 kB, extendable on 

request 

• The system operator on board is responsible for the administration of all email addresses 

  
 

Phone Bridge VSAT +49 491 91979023 

 FBB 500 (Backup) +870 773 929 863 

 GSM-mobile (in port only) +49 171 697 543 3 

  

mailto:merian@merian.briese-research.de
mailto:n.name@merian.briese-research.de
mailto:chiefscientist@merian.briese-research.de
mailto:n.name@merian.briese-research.de
mailto:g.tietjen@merian.briese-research.de
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MERIAN Reisen / Cruises MSM146 – M146/2 

 

 

 
19. 08. 2026 - 07. 10. 2026 

 

 

Quellen und Senken von Kohlenwasserstoffen in der Baffin Bay und 

deren Veränderung während des Klimawandels, BAFFINGAS 

Sources and sinks of hydrocarbons in the Baffin Bay and their dynamics  

in a warming climate, BAFFINGAS 

 

Kartierung unerforschter Seamounts während Transitfahrten –  

Milne-Seamount-Komplex, SEAMAP II 

Mapping uncharted seamounts during transits – Milne seamount complex 

 

 

 

 

Fahrt / Cruise MSM146 19.08.2026 - 23.09.2026 

 Reykjavik (Island) - Nuuk (Grönland) 

 Fahrtleitung / Chief Scientist: Dr. Miriam Römer 

 

 

Fahrt / Cruise MSM146/2 26.09.2026 - 07.10.2026 

 Nuuk (Grönland) - Ponta Delgada (Azoren) 

 Fahrtleitung / Chief Scientist: Prof. Dr. Lars Rüpke 

 

 

Koordination / Coordination Leitstelle Deutsche Forschungsschiffe 

 German Research Fleet Coordination Centre  

 

 

 

Kapitän / Master MERIAN MSM146:  Björn Maaß 

 MSM146/2:  Klaus Bergmann 
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Abb. 1  Geplante Fahrtrouten und Arbeitsgebiete der Expeditionen MSM146 und MSM146/2 

 

Fig. 1  Planned cruise tracks and working areas of research cruises MSM146 and MSM146/2 
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Wissenschaftliches Programm   

Scientific Programme 
Fahrt / Cruise MSM146 

 
Übersicht 

 

Fahrt MSM146 

Während der FS MARIA S. MERIAN Aus-

fahrt MSM146 werden temperaturempfindli-

che Quellen und Senken von Kohlenwasser-

stoffen in der Baffin Bay untersucht. Zahlrei-

che natürliche Ölteppiche auf der Meeres-

oberfläche wurden sowohl nahe Scott Inlet 

als auch in der Disko Bay beobachtet. Satel-

liteninfrarotmessungen zeigen auch zuneh-

mende Methankonzentrationen über der Baf-

fin Bay seit 2009. Da Öl und Gase vorkom-

men, können sich Gashydrate in Permafrost 

und tiefmarinen Sediment bilden. Gashyd-

rate, aber auch Phytoplankton, das organi-

sche Substanz produziert, sind temperatur-

empfindliche Kohlenwasserstoffquellen. Wir 

möchten die aktuellen Emissionen und die 

mikrobiellen Umsätze bei höheren Tempera-

turen aufgrund der globalen Erwärmung be-

stimmen. Dazu planen wir Echolote, ROV, 

Schwerelote, CTD, einen Treibhausgasana-

lysator und Tracerinkubationen einzusetzen. 

Interdisziplinäre Untersuchungen im interna-

tionalen Team werden wichtige Daten zur 

Evaluierung des globalen Klimawandels in 

der Arktis liefern.  

 

Fahrt MSM146/2 

Auf der Fahrt von Nuuk nach Ponta Delgada 

nutzen wir die Transitzeit, um den Meeresbo-

den zu erforschen. Mit dem hochauflösenden 

Fächerecholot der Maria S. Merian kartieren 

wir bislang unerfasste Seamounts entlang der 

Route und liefern neue Daten für die interna-

tionale Kartierung des Milne Seamount Com-

plex im Nordatlantik, der Teil des Meeres-

schutzgebiets NACES ist. 

Seamounts sind viel mehr als nur Unterwas-

serberge. Sie sind vulkanische Archive tiefer 

Erdprozesse und zeigen, wie Mantelplumes 

und mittelozeanische Rücken miteinander in-

teragieren. Im Ozean wirken sie wie „Rühr 

 

Synopsis 

 

Cruise MSM146 

During the R/V MARIA S. MERIAN expedi-

tion MSM146 temperature sensitive sources 

and sinks of hydrocarbons in Baffin Bay will 

be investigated. In both, the Scott Inlet and 

the Disko Bay numerous natural oil slicks 

have been reported on the ocean surface. 

Moreover, satellite infrared soundings de-

tected increasing CH4 concentrations over 

Baffin Bay since 2009. Due to richness of oil 

and gas in this basin, we expect gas hydrates 

to occur within permafrost and in deep ma-

rine sediment. Gas hydrate deposits together 

with phytoplankton blooms generating or-

ganic matter are temperature sensitive hy-

drocarbon sources. We will assess current 

fluxes and evaluate microbial turnover at el-

evated temperatures due to anticipated 

global warming. For this, we will use hydro-

acoustics, ROV, gravity cores, CTD, green-

house gas analyzer, and radiotracer incuba-

tions. This interdisciplinary approach and an 

international team will provide data to eval-

uate the effect of global climate change in a 

still remote place in the Arctic. 

 

 

Cruise MSM146/2 

On our journey from Nuuk to Ponta Delgada, 

we will turn transit time into discovery. Using 

the ship’s high-resolution multibeam sonar, 

we will map uncharted seamounts along the 

route and contribute new data to the interna-

tional effort to map the Milne Seamount 

Complex in the North Atlantic, part of the 

NACES Marine Protected Area. 

 

Seamounts are far more than underwater 

mountains. They are volcanic records of 

deep-Earth processes, revealing how mantle 

plumes and mid-ocean ridges interact. In the 

ocean, they act as “stirring rods”: deflecting 
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stäbe“: Sie lenken Strömungen ab, erzeugen 

Wirbel, fördern die Durchmischung und prä-

gen Lebensräume – von Tiefseekorallen am 

Meeresboden bis zu Seevögeln an der Ober-

fläche. Detaillierte Karten des Meeresbodens 

sind entscheidend, um ihre Rolle im Ozean-

system zu verstehen. 

Der Milne Seamount Complex ist dabei von 

besonderem Interesse. Die Seamounts ent-

standen wahrscheinlich vor 75 bis 40 Millio-

nen Jahren während einer Phase verstärkter 

hotspot-bedingter Schmelzproduktion und 

gehören zu einer Zone ungewöhnlich dicker 

ozeanischer Kruste, die sich von Neufund-

land über den Kings Trough bis zum Azoren-

Biskaya-Rücken erstreckt. Trotz seines 

Schutzstatus und seiner einzigartigen geolo-

gischen Geschichte sind große Bereiche noch 

immer unerfasst. Unsere Multibeam-

Vermessung wird helfen, diese Lücken zu 

schließen und laufende Schutzmaßnahmen 

zu unterstützen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

currents, generating eddies, enhancing mix-

ing, and shaping habitats from deep-sea cor-

als to seabirds at the surface. Detailed sea-

floor maps are essential for understanding 

their role in the ocean system. 

 

 

The Milne Seamount Complex is of particular 

interest in this context. It likely formed be-

tween 75 and 40 million years ago, during a 

period of hotspot-related excess melting, and 

is part of a zone of unusually thick oceanic 

crust extending from Newfoundland across 

Kings Trough to the Azores-Biscay Rise. De-

spite its protected status and unique geologi-

cal history, large areas remain unmapped. 

Our multibeam survey will help close this gap 

and support ongoing conservation efforts 
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Reykjavik - Nuuk  Fahrt / Cruise MSM146 

 

 

Wissenschaftliches Programm 

 

Es ist unbestritten, dass der weltweite Tem-

peraturanstieg schwerwiegende Umweltver-

änderungen verursacht, vor allem in der Ark-

tis. Abgesehen vom weitreichenden Rück-

gang des polaren Meereises ist die Tempera-

tur der einzige Parameter, der den natürlichen 

Kohlenwasserstoffkreislauf maßgeblich be-

einflusst, insbesondere das wichtige Treib-

hausgas Methan: (i) Der Abbau organischer 

Substanzen ist temperaturempfindlich, (ii) 

Methanhydrate bilden sich und sind nur bei 

niedrigen Temperaturen stabil, (iii) die Gas-

löslichkeit hängt von der Temperatur ab und 

(iv) Temperatur und Nährstoffbedingungen 

begünstigen die Entwicklung spezialisierter 

Kohlenwasserstoffe abbauender Mikroorga-

nismen und beeinflussen deren Aktivitäten.  

Aufgrund ihrer abgelegenen Lage und der 

schwierigen Erreichbarkeit stellen arktische 

Gebiete nach wie vor eine Herausforderung 

für Forschung und Untersuchungen dar, wes-

halb Daten aus diesem Bereich äußerst selten 

sind. Mit dieser Expedition möchten wir un-

ser Verständnis der Faktoren vertiefen, die 

das Austreten von Öl und Gas in der arkti-

schen Baffin Bay beeinflussen. Dazu werden 

wir einen interdisziplinären Ansatz verfol-

gen, der Meeresgeologie, Biogeochemie, 

Ozeanographie, Mikrobiologie und numeri-

sche Modellierungsmethoden einbezieht. 

Unsere wichtigsten Forschungsziele lassen 

sich in zwei Hauptthemenbereiche einteilen. 

 

Thema 1: Quellen und Senken von Kohlen-

wasserstoffen in einer sich erwärmenden 

Arktis. 

•    Thema 1a: Gasblasenaustritte.  

Wie groß ist das Ausmaß und die Menge der 

Öl- und Gasaustritte in der Baffin-Bucht? 

Umfangreiche Ölteppiche auf der Meeres-

oberfläche sowie erhöhte Methankonzentra-

tionen in der Luft über der Baffin-Bucht las-

sen vermuten, dass Gasaustritte in diesem 

Gebiet häufig vorkommen. Wir werden die  

 

Scientific Programme 

 

It is undisputed that increasing global tem-

peratures are causing severe environmental 

changes, most notably in the Arctic. Apart 

from the widespread polar sea ice retreat, 

temperature is the one parameter that signif-

icantly affects natural hydrocarbon cycling, 

particularly the important greenhouse gas 

methane: (i) The degradation of organic mat-

ter is temperature sensitive, (ii) methane hy-

drates form and are stable only at low tem-

peratures, (iii) gas solubility depends on tem-

perature and (iv) temperature and nutrient-

conditions selects for specialized hydrocar-

bon-degrading microorganisms and influ-

ences their activities.  

 

 

Due to their remote location and difficulty to 

access them, Arctic areas still remain a chal-

lenge for research and exploration and thus 

data is exceptionally rare in this realm. With 

this expedition we like to further our under-

standing of the factors influencing oil and gas 

seepage in the Arctic Baffin Bay. For this we 

will implement an interdisciplinary approach 

involving marine geology, biogeochemistry, 

oceanography, microbiology, and advanced 

numerical modelling methods. Our main re-

search goals can be categorized into two ma-

jor themes. 

 

 

 

Theme 1: Sources and sinks of hydrocarbons 

in a warming Arctic. 

 

• Theme 1a: Gas Bubble Seepage.  

What is the extent and quantity of oil and gas 

seepage at the Baffin Bay? Extensive oil 

slicks observed on the sea surface, together 

with elevated methane concentrations in the 

air above the Baffin Bay give reason to as-

sume that gas seepage is common in this 

area. We will map the two study areas situ 
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beiden Untersuchungsgebiete auf dem west-

lichen und östlichen Schelf der Baffin Bay 

sehr detailliert kartieren, um Standorte mit 

aktiven Gas- und Ölaustritten zu lokalisieren.  

•    Thema 1b: Identifizierung von Gashydrat-

vorkommen.  

Kommen Gashydrate in flachen Sedimenten 

am östlichen und westlichen Schelf der Baf-

fin Bay vor? Bislang wird das Vorhandensein 

von Gashydraten im Gebiet der Baffin Bay 

lediglich vermutet, ist jedoch noch nicht 

nachgewiesen worden. Mit dieser Expedition 

wollen wir das Vorkommen von Gashydraten 

in flachen Sedimenten in der Nähe von Disko 

Island und Scott Inlet untersuchen.  

•    Thema 1c: Quellen und Senken leichter 

Kohlenwasserstoffe (C1–C4).  

Welche Quellen tragen zur Anreicherung 

leichter Kohlenwasserstoffe in den Gewäs-

sern der Baffin Bay bei? Und was ist die Ur-

sache für die erhöhte Methankonzentration in 

der Luft? Wir gehen von drei Methanquellen 

in der lokalen Wassersäule aus: (1) Gasaus-

tritt aus Lagerstätten und zerfallenden tiefen 

Meeresgashydraten, (2) Methan aus dem 

Grundwasser, das aus dem Auftauen des Per-

mafrosts und dem Zerfall von mit dem Per-

mafrost verbundenen Gashydraten stammt, 

und (3) die in situ-Produktion von Methan 

aus organischem Material von Phytoplank-

tonblüten im arktischen Sommer.  

Unser Ziel ist es, den Beitrag von Methan aus 

diesen drei Quellen zum Ozean zu quantifi-

zieren sowie die aerobe mikrobielle Oxida-

tion von Methan im Ozean und den direkten 

und indirekten Austausch zwischen Meer und 

Luft zu bewerten. Diese Bilanzierung wird es 

ermöglichen, die Hauptquellen für die er-

höhte Methankonzentration in der Luft über 

der Baffin Bay zu identifizieren. 

•    Thema 1d: Natürliche Erdölaustritte in der 

Arktis.  

Erhalten Ölquellen am Meeresboden an die 

Kälte angepasste Gemeinschaften von Koh-

lenwasserstoff abbauenden Organismen? 

Wie setzt sich das in die Umwelt austretende 

Öl zusammen? Zahlreiche Ölteppiche an der 

Meeresoberfläche deuten auf weitverbreitete 

Ölquellen am Meeresboden hin. Wir erwar-

ten ähnliche chemosynthetische Lebensge-

located on the western and eastern shelf of 

the Baffin Bay in great detail in order to lo-

cate sites of active gas and oil seepage. 

 

• Theme 1b: Identification of gas hydrate 

occurrence.  

Do gas hydrates occur in shallow sediments 

at the eastern and western shelf of Baffin 

Bay? To date the presence of gas hydrates 

within the Baffin Bay area is only assumed, 

but has not been proven. With this expedition 

we aim to explore gas hydrate occurrence in 

shallow sediments close to the Disko Island 

and Scott Inlet.  

 

• Theme 1c: Sources and sinks of light hy-

drocarbons (C1-C4).  

What sources contribute light hydrocarbons 

to the Baffin Bay waters and what causes the 

elevated methane concentration in the air 

above Baffin Bay? We assume three sources 

of methane to the local water column: (1) gas 

seepage from reservoirs and dissociating 

deep marine gas hydrates, (2) methane from 

groundwater originating from melting of per-

mafrost and dissociation of permafrost asso-

ciated gas hydrates and (3) in situ production 

of methane from organic matter of phyto-

plankton plumes in the Arctic summer.  

 

 

We aim to quantify the contribution of me-

thane from these three sources to the ocean 

as well as assess the aerobic microbial oxi-

dation of methane in the ocean and the direct 

and indirect sea-air flux. This budgeting will 

allow identification of the major sources for 

the elevated methane concentration in the air 

above the Baffin Bay. 

 

• Theme 1d: Natural petroleum seepage in 

the Arctic. 

Do oil seeps at the seafloor sustain cold-

adapted hydrocarbon-degrading communi-

ties? What is the composition of the seeped 

oil emitted into the environment? Abundant 

oil slicks at the sea surface hint to the pres-

ence of widespread oil seepage on the sea-

floor. We expect to find similar chemosyn-

thetic communities as observed at other pe- 
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meinschaften zu finden wie an anderen Öl-

quellen, wobei die Möglichkeit besteht, dass 

dort spezialisierte Kohlenwasserstoffe ab-

bauende Lebensgemeinschaften vorkommen. 

Die Untersuchung des natürlichen Kreislaufs 

und der Umwandlung des austretenden Öls 

wird wichtige Erkenntnisse für künftige Stra-

tegien zum biologischen Abbau im Falle 

anthropogener Ölverschmutzungen liefern. 

 

Thema 2: Temperaturempfindlichkeit von 

Mikroorganismen und deren Einfluss auf den 

Kohlenwasserstoffkreislauf 

•    Thema 2a: Temperatureinfluss auf gelöste 

leichte Kohlenwasserstoffe (C1–C4).  

Wie temperaturempfindlich sind mikrobielle 

Quellen und Senken für leichte Kohlenwas-

serstoffe? Mikroorganismen gedeihen am 

besten bei ihrer optimalen Wachstumstempe-

ratur, und ihre Aktivität wird darüber hinaus 

durch die Verfügbarkeit von Nährstoffen be-

einflusst. Wir planen zu ermitteln, welche 

Mikroorganismen im Sommer am häufigsten 

vorkommen und wie ihre Aktivität, d. h. die 

Methanbildung und die Oxidationsrate durch 

steigende Temperaturen und die allgemein 

oligotrophen Bedingungen des Arktischen 

Ozeans beeinflusst wird. 

•  Thema 2b: Temperatureinfluss auf das 

Austreten von Öl.  

Wie setzt sich das in die Wassersäule austre-

tende Öl zusammen, und ändern sich die mik-

robiellen Ölumwandlungsprozesse mit der 

Temperatur? Höhere Kohlenwasserstoffe, 

die in die Meeresumwelt freigesetzt werden, 

können durch vielfältige biotische und abio-

tische Prozesse beeinflusst werden, die so-

wohl im Sediment als auch in der Wasser-

säule ablaufen. Die Kombination dieser kom-

plexen Prozesse kann zu einer teilweisen o-

der vollständigen Remineralisierung des Öls 

zu CO₂ führen und ist wahrscheinlich tempe-

raturabhängig. Wir wollen die molekulare 

Zusammensetzung des Öls in der Partikel- 

und der gelösten organischen Substanzphase 

charakterisieren und diese Untersuchungen 

durch temperaturabhängige Meso- 

 

 

 

troleum seep habitats with the potential for 

the presence of specialized psychrophilic hy-

drocarbon-degrading communities. Investi-

gating the natural cycling and transfor-

mation of the seeped oil will give important 

insights into future bioremediation strategies 

in case of anthropogenic oil spills. 

 

 

 

Theme 2: Microbial temperature sensitivity 

and its effect on hydrocarbon cycling 

 

• Theme 2a: Temperature effect on dis-

solved light hydrocarbons (C1-C4).  

How temperature sensitive are microbial 

sources and sinks of light hydrocarbons? Mi-

croorganisms thrive best at their optimum 

growth temperature and their activity is fur-

thermore affected by the availability of nutri-

ents. We plan to identify which microorga-

nisms are most abundant during summer and 

how their activity, i.e. methane generation 

and oxidation rate, is affected by increasing 

temperature and the general oligotrophic 

conditions of the Arctic ocean. 

 

 

• Theme 2b: Temperature effect on petro-

leum seepage.  

What is the composition of the oil emitted to 

the water column and will microbial oil 

transformations change with temperature? 

Petroleum hydrocarbons released into the 

marine environment can be affected by mul-

tiple biotic and abiotic processes that occur 

both in the sediment and water column. The 

combination of these complex processes can 

lead to partial or complete remineralization 

of the oil to CO2 and are likely temperature-

dependent. We aim to characterize the molec-

ular composition of the oil in the particulate  

and dissolved organic matter phase and 

amend these investigations with temperature-

dependent mesocosm studies to better under-

stand the diverse temperature-dependent pe-

troleum transformations. 
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kosmosstudien ergänzen, um die vielfältigen 

temperaturabhängigen Öltransformationen 

besser zu verstehen. 

 

•  Thema 2c: Temperatureinfluss auf kohlen-

wasserstoffabbauende Gemeinschaften. 

 

Wie stark variieren Aktivität und Zusammen-

setzung kälteangepasster, ölabbauender Mik-

roben mit der Temperatur? Temperaturan-

stiege können zu Veränderungen in der Zu-

sammensetzung der mikrobiellen Gemein-

schaften führen und beeinflussen wahr-

scheinlich deren Aktivität zum biologischen 

Abbau von Kohlenwasserstoffverbindungen. 

Ob Temperaturänderungen die biologischen 

Abbauraten in dieser hochspezialisierten 

ökologischen Nische verstärken oder unter-

drücken, soll hier untersucht werden. 

 

 

 

 

• Theme 2c: Temperature effect on psy-

chrophilic hydrocarbon-degrading commu-

nities.  

How variable is the activity and composition 

of cold-adapted oil-degrading microbes with 

temperature? Increases in temperature may 

cause changes of the microbial community 

composition and will likely affect their ten-

dency to biodegrade hydrocarbon com-

pounds. Whether temperature changes will 

enhance or suppress biodegradation rates in 

this highly specialized environmental niche 

remains to be shown. 

  

 

 
Abb. 2  Geplante Fahrtrouten und Arbeitsgebiete der MERIAN Expedition MSM146. 

 

Fig. 2  Planned cruise tracks and working areas of research cruises of MERIAN MSM146. 
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Abb. 3  Das Arbeitsgebiet 1 (Disko Bay) der MERIAN Expedition MSM146 

 

Fig. 3  The working area 1 (Disko Bay) of MERIAN cruise MSM146 

 

 
 

Abb. 4  Das Arbeitsgebiet 1 (Disko Bay) der MERIAN Expedition MSM146 

 

Fig. 4  The working area 1 (Disko Bay) of MERIAN cruise MSM146 
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Arbeitsprogramm 

 

Mit dieser Expedition möchten wir unser 

Verständnis der Faktoren vertiefen, die das 

Austreten von Öl und Gas in der arktischen 

Baffin Bay beeinflussen. Dazu verfolgen wir 

einen interdisziplinären Ansatz, der Meeres-

geologie, Biogeochemie, Ozeanographie und 

Mikrobiologie sowie fortschrittliche numeri-

sche Modellierungsmethoden umfasst.  

 

Systematische Erkennung und Lokalisierung 

von Flares mit hydroakustischen Methoden 

Es werden Vermessungen mit dem schiffsge-

stützten Kongsberg EM712 Fächerecholot 

und dem Parasound durchgeführt, um hydro-

akustische Anomalien in der Wassersäule, d. 

h. Flares, die auf Gasemissionen aus dem 

Meeresboden hindeuten, systematisch zu kar-

tieren. Das Fächerecholot wird zudem einge-

setzt, um Rückstreuanomalien am Meeresbo-

den zu erkennen, die auf das Vorkommen 

von Gashydraten, autigenen Karbonaten oder 

hohen Gaskonzentrationen in den Oberflä-

chensedimenten hinweisen. Schließlich er-

möglicht die Sedimentecholot auch die Dar-

stellung von Bereichen mit hohem Gasgehalt 

in den Sedimenten, die durch Ausblendungs-

zonen veranschaulicht werden. Die Kombi-

nation dieser Datensätze führt zur präzisen 

Lokalisierung aller aktuell vorhandenen 

Gasemissionen, wenn die Vermessungen mit 

einem Linienabstand geplant werden, der das 

gesamte Untersuchungsgebiet mit einer 50%-

igen Überlappung des Multibeamerfassungs-

bereichs abdeckt. Aufgrund geometrischer 

Gründe und starker Störsignale in den äuße-

ren Strahlen ist der Bereich für die Flare De-

tektion deutlich kleiner als für die bathymet-

rische Kartierung. Neben dem gewählten Li-

nienabstand muss die Schiffsgeschwindig-

keit auf ~6 kn reduziert werden, um eine ver-

besserte Auflösung zu erzielen. 

 

Visuelle Dokumentation und Probenahme 

am Meeresboden mittels ROV 

Nach der Lokalisierung der Gasemissionen 

mittels Hydroakustik wird das ferngesteuerte 

Unterwasserfahrzeug (ROV) MARUM-

SQUID eingesetzt, um die Gasströme zu do-

Work Programme 

 

With this expedition, we like to further our 

understanding of the factors influencing oil 

and gas seepage at two sites in the Arctic Baf-

fin Bay. For this, we will implement an inter-

disciplinary approach involving marine geol-

ogy, biogeochemistry, oceanography, and 

microbiology, and advanced numerical mod-

elling methods. 

 

Systematic flare detection and localization 

with hydroacoustic methods 

Surveys with the ship-based Kongsberg 

EM712 swath echosounder and the Para-

sound single-beam echosounder will be con-

ducted to systematically map hydroacoustic 

anomalies in the water column, i.e., flares, 

indicative for seafloor gas emissions. The 

multibeam system will be used to detect sea-

floor backscatter anomalies pointing at near-

surface occurrence of gas hydrates, authi-

genic carbonates or high gas concentrations 

in the sediments, too. Finally, the subbottom 

record of the single-beam echosounder also 

allows displaying areas of high gas content 

in the sediments illustrated by blanking 

zones. The combination of these data sets re-

sults in the precise localization of all recently 

present gas emissions, when planning the 

surveys with a line spacing covering the en-

tire study area with a 50% overlap of the 

multibeam swath. Due to geometric reasons 

and strong noise in the outer beams, the area 

for flare detection is significantly smaller 

than for bathymetric mapping. Besides the 

applied line spacing, the vessel speed needs 

to be reduced to ~6 kn for an enhanced reso-

lution and to be able to recognize the flares 

crossed. 

 

 

 

 

ROV-based visual seafloor documentation 

and sampling 

After localization of gas emissions using hy-

droacoustics, the remotely operating vehicle 

(ROV) MARUM-SQUID will be deployed to 

document the gas streams producing the 
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kumentieren. Zunächst werden alle Blasen-

ströme in dem Gebiet mit Hilfe eines vor-

wärts gerichteten Sonars systematisch kar-

tiert, und in einem zweiten Schritt erfolgt die 

visuelle Dokumentation einzelner Gasbla-

senströme mit den Kamerasystemen. Die aus 

dem Meeresboden austretende Gasmenge 

wird gemessen, und es werden Gasproben 

entnommen, um die Konzentration und die 

Herkunft des Gases zu bestimmen. Zwei Gas-

blasenprobenehmer sind am ROV MARUM-

SQUID auf einer eigens dafür angefertigten 

Platte montiert und werden mit Hilfe des Ma-

nipulators gesammelt, der den Trichter über 

den Blasenstrom hält. Der Gasblasenprobe-

nehmer wird nach den Tauchgängen entgast, 

und Teilproben werden direkt an Bord auf 

ihre Gaskonzentrationen analysiert. Das ver-

bleibende Gas wird in Glasserumfläschchen 

für die Analyse von C- und H-Isotopen an 

Land aufbewahrt, die Aufschluss über die 

Quellen des austretenden Gases geben.  

Auf der Grundlage vorhandener Satellitenda-

ten zu Ölteppichen haben wir fünf Standorte 

ausgewählt, um mit dem ROV MARUM-

SQUID das Vorhandensein von Ölquellen 

am Meeresboden zu untersuchen, drei in der 

Nähe der Disko Insel und zwei innerhalb des 

Scott Through. An diesen Standorten werden 

wir Sedimentproben mit Hilfe von Pushker- 

nen entnehmen, die am ROV MARUM-

SQUID montiert sind. Diese werden für mik-

robiologische und geochemische Analysen 

weiter unterteilt. Für mikrobiologische Un-

tersuchungen werden die Sedimente unmit-

telbar nach der Entnahme bei -80 °C einge-

froren. Für die geochemische Analyse wer-

den Aliquots der Sedimentproben bei -20 °C 

eingefroren. 

Neben den Feststoffproben werden wir auch 

Proben zur Analyse relevanter chemischer 

Spezies im Porenwasser entnehmen, darunter 

Sulfat, C1-C4-Kohlenwasserstoffgase, Sulfid 

und gelöster anorganischer Kohlenstoff. Pro-

ben zur Analyse der gelösten organischen 

Substanz (DOM) im Porenwasser werden so-

fort bei -20 °C eingefroren. 

Sedimente, die mittels Pushcoring mit dem 

ROV MARUM-SQUID entnommen wurden, 

werden in 250-ml-Serumfläschchen über-

führt, mit einem sulfatreduzierenden Medium 

flare, first by systematically mapping all bub-

ble streams in the area using a forward-look-

ing sonar and in a second step by visual doc-

umentation of individual gas bubble streams 

with the mounted camera systems. The 

amount of gas escaping the seafloor will be 

measured and gas samples will be taken to 

identify the concentration and source of the 

gas. Two gas bubble samplers are mounted 

on the ROV MARUM-SQUID on a plate built 

for that purpose and collected by using the 

ROV MARUM-SQUID manipulator holding 

the funnel over the bubble stream. The gas 

bubble sampler will be degassed after the 

dives and sub-samples will be analyzed for 

gas concentrations directly on-board. The re-

maining gas will be stored in glass serum vi-

als for onshore analysis of C- and H-iso-

topes, which indicate the sources of emitted 

gas.  

 

 

Based on existing oil slick satellite data, we 

picked five sites to explore for the presence of 

oil seeps on the seafloor using the ROV 

MARUM-SQUID, three in the proximity of 

Disko Island and two within the Scott 

Through. At these sites we will collect sedi-

ment samples using push cores that are 

mounted onto the ROV MARUM-SQUID. 

These will be sub-sampled for microbiologi-

cal and geochemical analyses. For microbio-

logical investigations the sediments will be 

immediately frozen at -80 °C after recovery. 

For geochemical analysis, sediment sample 

aliquots will be frozen at -20 °C.  

 

 

 

Besides the solid-phase we will also collect 

samples for the analysis of relevant pore-wa-

ter chemical species, including sulfate, C1-

C4 hydrocarbon gases, sulfide and dissolved 

inorganic carbon. Samples for the analysis of 

dissolved organic matter (DOM) in the pore 

waters will be immediately frozen at -20 °C. 

 

Sediments collected by push coring with the 

ROV MARUM-SQUID will be transferred 

into 250 mL serum vials, amended with sul-

fate-reducing medium, crimp-capped and 
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versetzt, mit Crimpverschlüssen verschlos-

sen und mit Stickstoffgas gespült, um anae-

robe Bedingungen zu gewährleisten. Paral-

lele Experimente bei verschiedenen Tempe-

raturen werden im Dunkeln mit und ohne Zu-

gabe von Rohöl durchgeführt.  

Ausgewählte Proben werden einer Inkuba-

tion mit stabilen Kohlenstoffisotopen (13C) 

unterzogen und mit 13C-Naphthalin und 

13C-Hexadecan versetzt, um die Mineralisie-

rungsraten zu 13CO₂ dieser jeweiligen reprä-

sentativen aromatischen und aliphatischen 

Kohlenwasserstoffe oder die Aufnahme in 

die Biomasse mittels DNA-Stable-Isotope-

Probing (SIP) oder Lipid-SIP zu überwachen. 

Ergänzende Kontrollen mit abgetöteten Pro-

ben werden auf abiotische Umwandlungen 

des Rohöls untersucht. Wir erwarten, dass 

anaerobe Ölabbauprozesse auf wesentlich 

längeren Zeitskalen ablaufen als aerobe Pro-

zesse, die in der Wassersäule stattfinden.  

Daher werden diese Experimente auf dem 

Schiff vorbereitet, die Probenahmen zu ver-

schiedenen Zeitpunkten erfolgen jedoch in 

den Heimlabors basierend auf der Aktivitäts-

überwachung durch CO₂- und Sulfidproduk-

tion. 

 

Sedimentkernentnahme 

Die Stabilität der Gashydrate wurde auf eine 

Tiefe von ca. 400 m geschätzt, eine Wasser-

tiefe, die in beiden Arbeitsgebieten erreicht 

wird. Nach der systematischen Detektion von 

Flares mittels hydroakustischer Kartierung 

werden wir an den potenziellen Gashydrat-

standorten Schwerelotkerne entnehmen, die 

mit einer Kunststofffolie ausgestattet sind, 

um vor der Druckkernentnahme zunächst das 

Vorhandensein von Hydraten an bestimmten 

Stellen nachzuweisen. Das Probennahmever-

fahren muss zügig erfolgen, da die Gashyd-

rate während der Probennahme zu zerfallen 

beginnen.  

Nach dem Öffnen des Kerns werden die Gas-

hydratstücke entweder aufgebrochen und das 

freigesetzte Gas in mit NaOH-Lösung ge-

füllte Glasfläschchen überführt und mit  

Crimpverschlüssen verschlossen, um an Bord 

die molekulare Zusammensetzung mittels 

Gaschromatographie zu bestimmen. Große 

Hydratstücke werden extrahiert, gereinigt 

flushed with dinitrogen gas to ensure anaer-

obic conditions. Parallel experiments at dif-

ferent temperatures will be set-up in the dark 

with and without the addition of crude oil.  

 

 

Select samples will be subjected to stable car-

bon isotope (13C)-label incubations and will 

be amended with 13C-naphthalene and 13C-

hexadecane in order to monitor mineraliza-

tion rates to 13CO2 of these respective rep-

resentative aromatic and aliphatic hydrocar-

bons or uptake into biomass by DNA-stable 

isotope probing (SIP) or lipid-SIP. Comple-

mentary killed controls will be investigated 

for abiotic transformations of the crude oil. 

We expect anaerobic oil degradation pro-

cesses to proceed on much longer time scales 

than aerobic processes that occur in the wa-

ter column.  

 

Therefore, these experiments will be set-up 

on the ship, but different timepoints will be 

harvested back in the home labs, based on ac-

tivity monitoring by CO2 and sulfide produc-

tion.  

 

 

Sediment coring 

Gas hydrates stability was estimated to occur 

deeper ~400 m, a water depth reached in 

both working areas. After the systematic flare 

detection by hydroacoustics we will take 

gravity cores at the potential gas hydrate lo-

cations equipped with a plastic foil to first 

prove the presence of hydrates at specific 

sites prior to pressure coring. The sampling 

procedure needs to be fast as the gas hydrates 

start to decompose during sampling.  

 

 

 

 

After opening the core, the gas hydrate pieces 

will be either dissociated and the released 

gas transferred into glass vials filled with 

NaOH solution and crimp-capped for on-

board measurements of molecular composi-

tions by gas chromatography. Large hydrate 

pieces will be extracted, cleaned and trans-

ferred into liquid nitrogen (LN2:–196°C) 
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und in flüssigen Stickstoff (LN2: –196 °C) 

überführt, wo sie bis zur Durchführung von 

kristallographischen Struktur- und Textur-

analysen im Heimlabor aufbewahrt werden 

können. Für die Langzeitlagerung eines gro-

ßen Probensatzes stehen 120-Liter-LN2-Be-

hälter zur Verfügung. Diese Analysen er-

möglichen eine genaue Zuordnung von Hyd-

ratgefügen und Kristallstrukturen in Bezug 

auf die im Hydrat gebundenen Gase. Die Se-

dimentkerne werden zudem unmittelbar nach 

der Bergung auf C1-C4-Konzentrationen un-

tersucht.  

Sedimentproben aus Schwerelotohrkernen 

werden unmittelbar nach der Bergung in mit 

NaOH-Lösung gefüllte Glasfläschchen über-

führt und mit Crimpverschlüssen verschlos-

sen, um an Bord gaschromatographische 

Messungen der Kohlenwasserstoffkonzentra-

tionen durchzuführen. 

 

Hydrocasts 

Um Quellen und Senken von leichten Koh-

lenwasserstoffen (C1–C4) zu identifizieren 

und zu quantifizieren, ist ein Probenahme-

programm in der Wassersäule geplant. Unser 

Ansatz besteht darin, Hydrocasts (vertikale 

Profile der Wassersäule) entlang ausgewähl-

ter Transekte senkrecht zur Strömungsrich-

tung zu entnehmen. Wir planen sechs Tran-

sekte mit drei bis fünf Stationen am Grönlän-

dischen Schelf und vier Transekten mit drei 

bis fünf Stationen am Kanadischen Schelf.  

Die 42 CTD-Stationen werden es ermögli-

chen, die Verteilung von C1-C4 im Wasser 

und die Herkunft der Gase zu bestimmen.  

Darüber hinaus werden Proben für die 16S- 

und 18S-rRNA-Gensequenzanalyse entnom-

men, um die vorherrschenden mikrobiellen 

Gemeinschaften zu charakterisieren. 

Die drei unterschiedlichen Quellen lassen 

sich durch die Korrelation der C1-C4-Kon-

zentrationen mit anderen Daten unterschei-

den. Hohe C1-C4-Konzentrationen, die mit 

hydroakustisch nachweisbaren Blasenemissi-

onsstellen korrelieren, deuten auf Gasaus-

strömungen aus Reservoirs hin, die mit mög-

lichen tiefen marinen Gashydraten in Verbin-

dung stehen. 

where they can be conserved until crystallo-

graphic structure and texture analyses (com-

puterized tomography, Laser-Raman spec-

troscopy, cryo-XRD, μCT) will be performed 

in the home laboratory. 120L-LN2 containers 

are available for long-term storage of a large 

sample set. These analyses will allow for      

exact assignments of hydrate fabrics and 

crystal structures with regard to hydrate-

bound gases. The cores will also be sampled 

for C1-C4-concentrations right after re-

trieval.  

 

Sediment samples from gravity cores will be 

transferred immediately after recovery into 

glass vials filled with NaOH solution and 

crimp-capped for on-board gas chromato-

graphic measurements of hydrocarbon con-

centrations. 

 

 

Hydrocasts 

In order to identify and quantify sources and 

sinks of light hydrocarbons (C1-C4), an in-

tense water column sampling programme is 

planned. Our approach is to sample hydro-

casts (vertical water column profiles) along 

distinct transects perpendicular to the water 

flow. We plan six transects with three to five 

stations at the Greenland margin and four 

transects with three to five stations at the Ca-

nadian margin.  

 

The total of 42 CTD-stations will allow to 

identify the distribution of C1-C4 in the water 

and the origin of the gases.  

Furthermore, samples for 16S and 18S rRNA 

gene sequence analysis will be collected to 

characterize the prevalent microbial commu-

nities and phytoplankton clades. 

The three distinct sources can be distin-

guished by correlation of the C1-C4 concen-

trations with other data. High C1-C4-con-

centrations that correlate with hydroacoustic 

detectable bubble emission sites indicate gas  

seepage from reservoirs linked to possible 

deep marine gas hydrates.  
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Methankonzentrationen, die mit niedrigem 

Salzgehalt und erhöhten Radonkonzentratio-

nen korrelieren, deuten auf Grundwasserein-

trag hin, der möglicherweise aus schmelzen-

dem Permafrost und der damit verbundenen 

Dissoziation von Gashydraten stammt. Me-

thankonzentrationen, die mit erhöhten Chl-a-

Messwerten korrelieren, deuten auf eine in 

situ Methanogenese im Ozean hin und wer-

den durch genetische Analysen der Plankton-

gemeinschaft hinsichtlich des Potenzials ei-

ner durch Methylphosphonat getriebenen 

Methanbildung bestätigt. 

An sechs ausgewählten Standorten wird mit 

Hilfe von CTDs ausreichend Wasser für mik-

robiologische Untersuchungen und Tempera-

turinkubationsexperimente entnommen. Die 

Verteilung methanogener und methanot-

ropher Mikroorganismen soll anhand von aus 

dem Wasser gefiltertem partikulärem organi-

schem Material untersucht werden, das auf 

allgemeine Biodiversität, spezifische Bio-

marker und funktionelle Gene analysiert 

wird. Die frisch entnommene mikrobielle In-

situ-Gemeinschaft wird mit radioaktivem 

Methan oder mit radioaktivem Acetat und Bi-

carbonat bei verschiedenen Temperaturen in-

kubiert, um ihre temperaturabhängige Aktivi-

tät zu bestimmen. Die Inkubationszeit beträgt 

ein bis drei Tage. Da sich die Wassermassen 

entlang des kanadischen Randes unterschei-

den, erwarten wir unterschiedliche mikrobi-

elle Gemeinschaften und Aktivitätsraten. Da-

her planen wir, diese Arbeiten an drei Stand-

orten am kanadischen Rand und an drei 

Standorten am grönländischen Rand durch-

zuführen. Anhand dieser Daten lassen sich 

zukünftige Trends der Methanbildung und 

des Methanverbrauchs in arktischen Gewäs-

sern bewerten.   

An zwei der zu untersuchenden Standorte, an 

denen mit Ölaustritt zu rechnen ist, werden 

wir temperaturabhängige Untersuchungen 

zum Ölabbau durchführen. Diese Experi-

mente werden sowohl mit Sedimenten, die 

vom ROV MARUM-SQUID gesammelt 

wurden, als auch mit Meerwasser, das mittels 

Hydrocasts gewonnen wurde, durchgeführt 

und zielen darauf ab, den Einfluss der Tem-

peratur auf die Umwandlung des Öles zu ver-

stehen.  

Methane concentrations that correlate with 

low salinity and elevated radon concentra-

tions point to groundwater input possibly 

originating from melting permafrost and as-

sociated dissociation of gas hydrates near the 

coast. Methane concentrations that corre-

lated with increased Chl-a measurements in-

dicate in situ methanogenesis in the ocean 

and will be confirmed by genetic analyses of 

the plankton community on the potential of 

methylphosphonate-driven methane for-

mation. 

 

At six specific sites, sufficient water will be 

collected using hydrocasts for microbiology 

and for temperature incubation experiments. 

The distribution of methanogenic and metha-

notrophic microorganisms is planned to be 

investigated using particulate organic matter 

filtered from water and analyzed for the gen-

eral biodiversity, specific biomarkers and 

functional genes. The freshly sampled in situ 

microbial community will be incubated with 

radioactive methane or with radioactive ace-

tate and bicarbonate at different tempera-

tures to identify their temperature dependent 

activity. The incubation time will be one to 

three days. As water masses are different 

along the Canadian margin – cold arctic wa-

ter - compared to the Greenland margin - 

warmer water from the Atlantic, we expect to 

find different microbial communities and ac-

tivity rates. Therefore, we plan to perform 

this work at three sites at the Canadian mar-

gin and at three sites at the Greenland mar-

gin. Based on these data, future trends of me-

thane generation and consumption in Arctic 

waters can be evaluated.   

 

 

At two of the investigated sites where oil 

seepage is expected to occur, we will perform 

temperature-dependent microcosm oil-deg-

radation studies. These experiments will be 

carried out on both sediments collected by 

the ROV MARUM-SQUID and seawater col-

lected by hydrocasts and aims at understand-

ing the effect temperature has on petroleum 

transformations.  
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Für die Wassersäulenexperimente werden ca. 

600 ml bis 1 l Meerwasser, das mit Niskinfla-

schen nahe der Meeresoberfläche entnom-

men wurde, in sterile und ausgebrannte 1-l-

Glaskolben überführt. Das Meerwasser wird 

mit und ohne Öl versetzt, einer langsamen 

und permanenten Bewegung ausgesetzt und 

bei verschiedenen Temperaturen im Dunkeln 

inkubiert. Parallele Experimente werden in 

mit Crimpverschlüssen (luftdicht) verschlos-

senen Serumfläschchen durchgeführt, die mit 

Sauerstoffsensoren ausgestattet sind, um die 

Sauerstoffverbrauchsraten im Verlauf des 

Experiments zu überwachen. Wasserproben 

werden zu verschiedenen Zeitpunkten wäh-

rend der Experimente an Bord nach zuvor be-

schriebenen Protokollen entnommen.  

Dies ermöglicht die Überwachung kurzfristi-

ger Veränderungen in der Zusammensetzung 

der Kohlenwasserstoffe, die durch eine 

schnelle mikrobielle Reaktion auf das zuge-

setzte Öl hervorgerufen werden. Langzeitin-

kubationen werden nach der Forschungsfahrt 

in den Heimlabors fortgesetzt, da frühere Un-

tersuchungen gezeigt haben, dass der Abbau 

von Öl bei niedrigen Temperaturen Monate 

bis Jahre dauern kann. 

 

For the water column experiments ca. 600 

mL to 1L of seawater collected with Niskin 

bottles close to the sea surface will be trans-

ferred into sterile and combusted 1L glass 

flasks. Seawater will be amended with and 

without crude oil, submitted to a slow and 

permanent agitation and incubated at differ-

ent temperatures in the dark. Parallel exper-

iments will be set-up in crimp-capped (air-

tight) serum vials that are equipped with ox-

ygen sensors in order to monitor oxygen con-

sumption rates during the course of the ex-

periment. Water samples will be collected at 

different time points during the on-board ex-

periments following previously described 

protocols.  

 

This will allow monitoring short-term 

changes in the petroleum hydrocarbon com-

position induced by rapid microbial response 

to the added oil. Long-term incubations will 

be continued in the home-labs after the cruise 

as previous investigations have demonstrated 

that crude oil degradation at low tempera-

tures may take months to years. 
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Zeitplan / Schedule Fahrt / Cruise MSM146 

 

 Tage/days 

Auslaufen von Reykjavik (Island) am 19.08.2026 

Departure from Reykjavik (Island) 19.08.2026 

 

Transit zum Arbeitsgebiet / Transit to working area 6 

 

Arbeitsgebiet 1 (Disko Bay) 13.5 

Work Area 1 (Disko Bay)   

 

Transit zum Arbeitsgebiet 2 1 

Transit to work area 2  

 

Arbeitsgebiet 2 (Scott Trough) 8 

Work Area 2 (Scotts Trough) 

 

Transit zum Arbeitsgebiet 3 1.5 

Transit to work area 3 

 

Arbeitsgebiet 3 (Cape Dyer) 4 

Work Area 3 (Cape Dyer) 

 

Transit nach Nuuk / Transit to Nuuk 1 

  

 

 Total 35 

 

Einlaufen in Nuuk (Land) am 23.09.2026 

Arrival in Nuuk (Greenland) 23.09.2026 
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Beteiligte Institutionen / Participating Institutions 

 

MARUM  

MARUM – Zentrum für Marine Umweltwissenschaften 

Universität Bremen 

Leobener Str. 8 

D-28359 Bremen  

Germany 

 

FB5 

Fachbereich Geowissenschaften 

Universität Bremen 

Klagenfurter Str. 2-4 

D-28359 Bremen 

Germany 

 

ICBM 

Institut für Chemie und Biologie des Meeres 

Universität Oldenburg 

Carl-von-Ossietzky-Straße 9 - 11 

D-26129 Oldenburg 

Germany 

 

GEO.SU 

Stockholm University 

Department of Geological Sciences 

Frescativägen 8 

106 91 Stockholm 

Sweden 

 
UNIS 

The University Centre in Svalbard 

N-9171 Longyearbyen 

Norway 
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 Nuuk - Ponta Delgada  Fahrt / Cruise MSM146/2 

 

 

Wissenschaftliches Programm 

 

Das wissenschaftliche Programm der Fahrt 

MSM146/2 umfasst zwei zentrale Ziele der 

Multibeamkartierung. 

 

1) Kartierung bislang unerfasster Seamounts. 

Satellitenschweredaten weisen auf die 

Position von etwa 47.000 Seamounts hin, die 

sich mehr als 800 m über den umgebenden 

Meeresboden erheben. Die meisten von 

ihnen wurden bislang nicht direkt vermessen; 

ihre detaillierte Form und Morphologie sind 

daher unbekannt. Diese Informationen sind 

jedoch entscheidend, um ihre geologische 

Entstehung sowie ihren Einfluss auf die 

Ozeanzirkulation und marine Ökosysteme zu 

bewerten. Während der MSM146/2 werden 

wir die Transitroute von Nuuk nach Ponta 

Delgada geringfügig anpassen, um etwa 20 

bislang unkartierte Seamounts gezielt zu 

überqueren. Diese Strukturen werden mit 

dem schiffsgestützten Fächerecholot 

(Kongsberg EM124) vermessen. 

 

2) Milne Seamount Complex 

Das zweite Ziel besteht darin, zur internatio-

nalen Kartierung des Milne Seamount 

Complexes, eines Meeresschutzgebiets im 

Nordatlantik, beizutragen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

Scientific Programme 

 

The scientific programme of MSM146/2 

comprises two main multibeam mapping ob-

jectives. 

 

1) Mapping of uncharted seamounts. 

Satellite gravity data indicate the locations of 

approximately 47,000 seamounts rising more 

than 800 m above the surrounding seafloor. 

Most have never been mapped; therefore, 

their detailed shape and morphology remain 

unknown. This information is essential for 

assessing their geological origin and their in-

fluence on ocean circulation and ecosystems. 

During MSM146/2, we will make minor ad-

justments to the transit route from Nuuk to 

Ponta Delgada cross approximately 20 previ-

ously uncharted seamounts. These features 

will be surveyed with the ship-mounted 

multibeam echosounder (Kongsberg 

EM124). 

 

 

 

2) Milne Seamount Complex. 

The second objective is to contribute to the 

international effort to survey the Milne Sea-

mount Complex, a Marine Protected Area in 

the North Atlantic.   

  

 
  



21 
 

 
 

 
 

 

  

Abb. 5  Geplante Fahrtrouten und Arbeitsgebiete der MERIAN Expedition MSM146/2. 

 

Fig. 5  Planned cruise tracks and working areas of MERIAN cruise MSM146/2. 
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Arbeitsprogramm 

 

Das Arbeitsprogramm umfasst die Multi-

beamkartierung von Seamounts sowie die 

Aufnahme von mindestens zwei Schallge-

schwindigkeitsprofilen zur Kalibrierung des 

Systems. 

 

Das primäre Ziel, die Kartierung bislang un-

erfasster Seamounts, wird durch die Festle-

gung von Wegpunkten entlang der Route von 

Nuuk nach Ponta Delgada erreicht, sodass 

etwa 20 bisher unkartierte Seamounts gezielt 

überfahren und mit dem schiffsgestützten 

Multibeamsystem vermessen werden. Die 

Auswahl der Seamounts erfolgte auf Grund-

lage ihrer Nähe zur direkten Transitroute so-

wie ihrer aus Satellitendaten abgeleiteten 

Größe, mit besonderem Fokus auf größere 

Strukturen. 

 

Die Kartierung des Milne Seamount Com-

plex umfasst zwei bis drei parallele Vermes-

sungslinien mit etwa 50 % Überlappung, um 

den südöstlichen Abschnitt des Milne Se-

amount Complex systematisch und hochauf-

lösend zu erfassen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Work Programme 

 

The work programme comprises multibeam 

mapping of seamounts and the acquisition of 

at least two sound velocity profiles to cali-

brate the system. 

 

 

The primary objective, mapping uncharted 

seamounts, will be achieved by defining way-

points along the route from Nuuk to Ponta 

Delgada such that approximately 20 previ-

ously uncharted seamounts are crossed and 

surveyed with the ship’s multibeam system. 

The seamounts were selected based on their 

proximity to the direct transit route and their 

inferred size from satellite data, with empha-

sis on the larger features. 

 

 

 

Mapping of the Milne Seamount Complex 

will consist of two to three parallel survey 

lines with approximately 50% overlap, de-

signed to systematically map the south-east-

ern segment of the Milne seamount complex 

at high resolution. 
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Zeitplan / Schedule Fahrt / Cruise MSM146/2 

 

 

 Tage/days 

Auslaufen von Nuuk (Grönland) am 26.09.2026 

Departure from Nuuk (Greenland) 26.09.2026  

 

Transit in internationale Gewässer     1 

Transit to international Waters 

 

Multibeamkartierung von Seamounts mit mindestens 2 Schallprofilen     9  

Multibea mapping of Seamounts of at least 2 sound profiles. 

 

Transit nach Ponta Delgada      1 

Transit to Ponta Delgada  

 Total   11 

 

Einlaufen in Ponta Delgada (Portugal) am 07.10.2026 

Arrival in Ponta Delgada (Portugal)  07.10.2026 
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Beteiligte Institutionen / Participating Institutions 

 

 

GEOMAR 

Helmholtz Centre for Ocean Research Kiel 

Wischhofstr. 1-3 

D-24148 Kiel 

Germany 

 

Marum 

Center for Marine Environmental Sciences 

University of Bremen 

Leobener Str. 8 

D-28359 Bremen 

Germany 

 

DAM 

Deutsche Allianz Meeresforschung e.V. 

Markgrafenstraße 22 

D-10117 Berlin 

Germany 
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Das Forschungsschiff / Research Vessel MARIA S. MERIAN 

 

 
Das Eisrandforschungschiff „MARIA S. 

MERIAN“ dient der weltweiten, grundlagen-

bezogenen Hochseeforschung Deutschlands 

und der Zusammenarbeit mit anderen Staaten 

auf diesem Gebiet. 

 

FS „MARIA S. MERIAN“ ist Eigentum des 

Landes Mecklenburg-Vorpommern, vertre-

ten durch das Ministerium für Bildung, Wis-

senschaft und Kultur. Der Bau des Schiffes 

wurde durch die Küstenländer Bremen, Ham-

burg, Mecklenburg-Vorpommern und 

Schleswig-Holstein sowie das Bundesminis-

terium für Forschung, Technologie und 

Raumfahrt (BMFTR) finanziert. 

 

Das Schiff wird als 'Hilfseinrichtung der For-

schung' von der Deutschen Forschungsge-

meinschaft (DFG) betrieben. Dabei wird sie 

von einem Beirat unterstützt. Der Schiffsbe-

trieb wird zu 100% von der DFG finanziert. 

 

Dem Begutachtungspanel Forschungsschiffe 

(GPF) obliegt die Begutachtung der wissen-

schaftlichen Fahrtanträge. Nach positiver Be-

gutachtung können diese in die Fahrtplanung 

aufgenommen werden. 

 

Die Leitstelle Deutsche Forschungsschiffe 

(LDF) der Universität Hamburg ist für die 

wissenschaftlich-technische, logistische und 

finanzielle Vorbereitung, Abwicklung und 

Betreuung des Schiffsbetriebes zuständig. 

 

Einerseits arbeitet die LDF partnerschaftlich 

mit der Fahrtleitung zusammen, andererseits 

ist sie Partner und Auftraggeber der Reederei 

Briese Schiffahrts GmbH & Co. KG. 

The polar-margin research vessel „MARIA 

S. MERIAN“ is used for the German, world-

wide marine scientific research and the coop-

eration with other nations in this field. 

 

 

R/V „MARIA S. MERIAN“ is owned by the 

Federal State of Mecklenburg-Vorpommern, 

represented by the Ministry of Education, 

Science and Culture. The construction of the 

vessel was financed by the Federal States of 

Bremen, Hamburg, Mecklenburg-Vor-

pommern and Schleswig-Holstein as well as 

by the Federal Ministry of Research, Tech-

nology and Space (BMFTR), 

 

The vessel is operated as an 'Auxiliary Re-

search Facility' by the German Research 

Foundation (DFG). The DFG is assisted by 

an Advisory Board. The operation of the ves-

sel is financed to 100% by the DFG.   

 

The Review Panel German Research Vessels 

(GPF) reviews the scientific cruise pro-

posals. GPF-approved projects are suspect 

to enter the cruise schedule. 

 

 

The German Research Fleet Coordination 

Centre (LDF) at the University of Hamburg 

is responsible for the scientific-technical, lo-

gistical and financial preparation, handling 

and supervision of the vessels operation. 

 

On a partner-like basis the LDF cooperates 

with the chief scientists and the managing 

owner Briese Schiffahrts GmbH & Co. KG. 

 

 

 
 



 

 

 
 

Research Vessel 

 

MARIA S. MERIAN 
 

 

 

Cruises No. MSM146 - MSM146/2 

 

 

19. 08. 2026 - 07. 10. 2026 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources and sinks of hydrocarbons in the Baffin Bay and their dynamics in a 

warming climate, BAFFINGAS 

 

Mapping uncharted seamounts during transits – Milne seamount complex 
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